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CAPITULO 1 


LA PARUSIA Ell LA CRITICA EL MUEVO TESTANENTU 


La Escatología ha producido grandes controversias, especialmon- 
te en los últimos días. Las conciusiones obtenidas por algunos teó- 
logos, en relación con el problewa de la parusfía, han puesto en vela 
de duda aspectos tan importantes como el referente a la historicidad 


de Jesús y también al contenido misiso del iT. 


En tienpos modernos el ataque contra la divinidad de Jesús fue 
iniciado nor E. Reimarus (1694-1768). Roimarus traté de explicar la 
vida de Jesús segíán la hipótesis dé que compartía la espera mesifni- 


ca y escatolórica de sus contemporáneos.” 


Para Reinarus Jesús era puro hombre. Jesús enseñó ideas con 
warcado sabor judaico. Jesús imaginaba que el reino de Dios estaba 
cerca, y por ello instaba a sus oyentes a buscar una moralidad más 
profunda. Cuando los discípulos se dieron cuenta de que Jesús no 
vendría inmediatamente, como ellos esperaban, inventaron mucho de la 
enseñanza del NT. Gran parte del NT sería pura invención de los a- 


póstoles para atraerse seguidores.? 


Á través del siglo XIX el desenvolvimiento de la discusión, en 


relación con la vida de Jesús, llegó a la formación de la escuela de 


la lbert Schweitzer, Mi Vida y Mi Pensamiento, p. 46. 


Pserafín de Ausejo, Diccionario de la Biblia, p+ 49L, 
A 


escatología consecuente, cuyo mayor exponente era Albert Schweitzer, 


Escuela de escatología consecuente 

Johannes Weiss fue uno de los fundadores de la escuela escatológica.* 
Weiss (1863-1914) precede a Schweitzer. Muchas de las ideas popularizadas 
por Éste provienen de Weiss, quien en 1892 fundó la teoría del carácter 
puramente escatológico de la conciencia mesiánica y del reino. Según esta 
escuela, la enseñanza de Jesús, en cuanto al reino, no era algo que tendría 
lugar siglos después, era algo que reflejaba las esperanzas para la gene- 


ración de Jesús. 


Según afirma Schweitzer, el no cumplimiento de la parusia prometida 
en Mt. 10:23 es el hecho histórico que explica todo lo demás en la histo- 
> es Ep avi . 
ria del cristianismo. Jesús/persuadido de que todos los sucesos del reino 

ocurrirían durante su vida, antes de que regresaran los discípulos de su 


*misión, según Mt. 10:23. 


The whole history of "Christianity" down to the present day, that 
is to day, the real inner history of it, is based on the delay of 
the Parousia, the non-occurrence of the Parousia, the abandonment 
of eschatology, the progress and completion of the "de-eschatolo- 
gising" of religion which has been connected therewith. It should 
be noted that the non-fulfilment of Matt. X. 23 is the first postpo- 
nement of the Parousia, We have therefore here the first signifi- 
cant date in the "history of Christianity", it,gives to the work of 
Jesus a new direction, otherwise inexplicable, 


Según Schweitzer Cristo predicó en varios pasajes la venida inminente 


de su reino. "The expectation of His Second Coming, repeatedly expressed 


3 
by Jesus towards the close of his life, is on this hypothesis authentic". 


e EE E Ei 


Johannes Weiss, The History of Primitive Christianity, Il, p+. v. 
Albert Schweitzer, The Quest of the Historical Jesus, (= Quest), p. 358, 


3mid., p. 232. 


Jesús no reclamó para sí el carácter de lesías. Sus ideas eran 
puramente de la apocalíptica judía de su tiempo. Jesús se limitó a 
predicar la preparación para la venida inuínente del reino. lío on- 
señó una £tica destinada a perdurar, sus enseñanzas eran para un pe- 
queño período, el de preparación para la venida inminente del reino, 
Jesús no trató de fundar una comunidad que permaneciera a través de 
los siglos: su deseo fue ganar adeptos para el reino. 

The historical Josus therefore founded a community of follow- 

ers vithout advancing any claims to the Messiahship. He desi- 

red only to be a reformer, the spiritual deliverer of the pao- 
ple of God, to realize upon earth the Kingdom of God which 


they were all seeking in, the beyond, ana to extend the reign 
of God over all nations. 


La ótica de Jesús era para preparación del reino, no estaba he- 
cha para subsistir. Al no cumplirse la expectación escatológica, 
tal como la predicó Jesús y la esperaron los primeros cristianos, la 


priuera comunidad la llevó a la caracterización presentada en el NT, 


The ethic or this singdom Was not yet confused by any escuato- 
logical ideas. 1% was only when as the years went 07, bhe,0x- 
pectation of the Parousia rose to high piteh of intensity. 

La Ética ao Jesús 1ve una ética para el tiempo preparatorio de 
la parugíaz. "What this repentance, supplonentary to the law, the 
special ethic of the inierval berore the coming of the kingdom 


(interimsethik) is in its positive acceptiation, He explains in tae 


Seruon on the Mount.” Lo que Jesús predicó fue el arrepentiniento 


iguest, p. 227, 
2 - 


ibid., De 27. 
ÍIbid., pe 227, 


con el fin de que la genie se preperara para la inminente venida del 


Reino. 


Las ideas escatolóricas presentadas en el WE y las enseñanzas 
atribuidas a Jesús, lo mismo que su consideración como Masías, son 
produgto de la comunidad primitiva. ¿stc creación se llevó a cubo 
luego que la prinitiva iglesia se dio cuenta que la venida de Jesús 
no sucedería como esperaban, en su generación. 


The expectatian ví His Secand Coming, repeatedly expresed by 
Jesís towards tha close óf His life, ié6 on this hypothesis au- 
thontic; it was painted over the oricitive Christian community 
with the colours 0f its ówn «schutology, -in consféguence of the 
delay of the Parousia, and in view of the mission to the Gentil- 
es 4 uore cautious conceptión of the noárness of tie time com 
wended itself; nay, when Jerusalen had fallen and the "signs 
- of the end? whifch fad been supposed to be discovered in the 
horrors of the years 63 end $9 head passed without result, the 
'>>pattrn of Jesús wás relegáted to a distañt future by the aíd 
of the doctrine that the Gospel must Yirst be preachea to all 
the, heathen. 'hus the Parousia, which according to tha Jaewish- 
Christian eschatolog:, belonged to the pEeeaOS age, was trans- 
Ierred to-thae future. 


«En lugar-del cumpliuiento.ue su esporanza, expresada en —.. - 
Mt» 10:23, Jesús encontró. la muertes. La primera comunidad, que lo 
esperó yenir en.su. propia generación, hubo de aplazar su esparaaza y 
Macomodur" su doctrina a esta mueva fe. Si esto tus así, y si la 
esperanza de la comunidad primitiva fue aefraudade, ¿Cómo se explica 
la fundación de la iglesia? ¿Por qué los «iscípulos, en lurar de se- 
Pirárse definitivamente y de olvidar sus fallidas esperanzas, auna- 


ron sus esfuértos e impulsaron lá tarea de le dvanfelización, o sea 
el cunilimientorao: la, cran cpmisión?, Lo lósico hubiera sido que 


los uvisefpuios;desisticren de sus esperengas pero no fue así, 


ts Pb 


e 


¿ira esto legítiuo? ¿For ventura, la enseñanza cuyo anfligis 
acabamos de intentar, encarraba realuente, sin que Jesús lo su- 
piese ni lo quisiese, los gérmenes io todo esto? ¿0 bien, sú- 
lo queda de él el noibre en torno al cual ha surgido una obra 


queznco hubiese podido encontrar sus intenciones, ni su espíri- 
tuí* 


Sesón Schveitzor no podemos conocer al Jesús histórico.2 La 
primitiva comunidad no se interesó en darnos una biografía de Josís; 


nos dio un ovangelio.? 


Estas hipótesis están enmarcadas en el concepto que tiene 
Schveitzer del carácter escatolócxico de la enseñanza de Jesús y de 


su esperanza. Schweitzer dice que la parusía, según el concepto que 


tenfan los discípulos, debió aplazarse. Al aplazarse la parusía se 


PAS 


creó una modificación de la naturaleza de la comunidad formada, lo 


mismo que de la persona y la enseñanza de Jesús. 


Schweitzer, quien reaccionó contra el Jesús del liberalismo, nos 
ha dejado un Cristo completamente empequeñecido, y una comunidad pri- 
mitiva de gran creatividad y gran fuerza en sí misma. ¿Es osta la 
Verdadera posición del evangelio? Eso hemos de averiguar. En los 
dos capítulos posteriores estudiaremos lo que fue la parusía para 


Cristo, según lo presenta el *P, y lo que la perusía significó para 


da comunidad primitiva. 


Bultmann y el Mito 


Uno de los iniciadores úe la teoría del mito fue Strauss 


lor, Guignebert, Jesús, ps 303. 


nasty P» 39%. 
Ibid., Poe His 


- (1908+1871): "Para Strauss todó lo náravilioso y sobrenatural es 


mitow¿? ito para Strauss es una tradición legenderia que brota de 


nn 


la imaginación de un pueblo. * Jesús existi6 históricamente, pero 
la primitiva iglesia lo cubrió con una envoltura mítica que nos ha 


dado al Jesfis de los Kvanfelios. 


FA 


Uno de los que con más singularidad ha presentaúo al probiena 
Mia 

del mito en los últimos tiempos ha sido el alemán Rudolf Bultmann. 
e 


Bultuann afirma que la concepción «el mundo en el XT es una 


concepción mítica. Según ta ensenanza del WI, el mundo está divi- 


», 


dido en tres planos: el cielo, el infierno, y la tierra. La tíerra 


5e encuentra afectada por los poderes de los habitantes de los otros 


dos lugares: de Víos y sus ánseles por una parte y por la utra de 
C y ” 
Satanás y sus demonios. 


fue whole conception uf the Worla wnich is presupposed is the 
preaching of Jisus asian the dew Testanent ¿generally is mytiol- 
ogical; “i.0., tie conception oi the vorld as being structured 
ia three stories heaven, earth and ñnell; tie conception of the 
intervention of supernatural powers in the course of events; 
and the conception of miracies, especially tha conception ví 
tha intervention of supernatural powers in the inner life of 


the soul, tie condepiion that nen can be o and corrupted 
by the devil and possessed by evil spirits, 


Las Fuerzas sobrenaturales intervienen en el querer y hacer del 
: h 


hombra. También la historia se presenta bajo una concepción míticas. 


Esta concepción mítica se aparta de la concepción del munúo que tie- 


ne el houbre moderno. 
E ] 4 2 ea . 
de Ausejo, Sp. L£ites Po 492. ibid», pe +32. 
rudolí -Bultuano,-Jegus Christ and Uythology (=kythology), 


Da 15d ; 
ds Vórtle, Hevalación y Mito, p. 65. (Citado del libro ae 
Rudolr Bultuann, Kerygua and lytos 1, p. 65.). 


* 


This conception of the world we call uythological because it is 
different frou the conception of the vorld whiecn has been 
formed and developed by science since its inception in ancient 
Greece ano which has been ectepied by all modern nen. 


El mensaje ue la salvación contonido en el NT está expresado 
conforme a la mentalidad mítica del pueblo cristiano de esta Época» 
"It is eviaent that such conceptions are nythological, ror they were 
widespreau in the mythologies of Jews and Gentiles and zhen were 


transferred to the historical person of Josust.£ 


En vista de gue esa concepción mítica del munao ha sido supera- 
da por el hombre moderno, el mensaje, tal como se presenta en el 5T, 
no puede ser presentado al mundo de hoy. El mensaje úel AT aUebe ser 
interpretado a la luz ue los conceptos ael hombre modorno. Bultiann 


adoga por una interpretación existencialista del mensaje del NT, 


ve-=mytholosizimwill nako clear tnis tunctión of preaching as 
a personal message, and in doing so it will eliminsie a Talse 
stunbling-block aná brinr into sharp focus the real stumbling- 
block, the word of the cross. 


Para buscar el mensaje para el hombre de hoy Bultmann se va a 
los escritos primilivos. El fin es buscar el verdadero mensaje úe 
Jesús. 
El concepto, según Bultuann, gue predomina en el nensaje de Je- 
sós es la venida inminente del Reino. El Reino de Dios es un concep- 
to escatológico dominado por la concepción judía acerca del fin ¿el 


mundo y el nuevo futuro con Dios. 


The dominant concept of Jesus'messaye is the Keign of God. Je- 
sus proclaius i¿is inmediately iupending irruption, now already 


1 2 
Bultmann, Mythology, Pp. 15. Ibid., ps. 17. 
3 


Ibid... po 36. 


itself felt, Reign of bo gn eschatological E 
E LIA * 


la PO + ho sn ha verificado Y 


mento WEtI'sudh''a nessare, Jásos stañds in 4 tie 9 historical context 
of Jewish exvectations about the end a $: werld ana God” A 
des A ME y 


na ed 


um er LE Fedica la preparación para la venida del Roino. "He 
Ceniinail hiso 17 E the statement that the kingdom o£ God will cono 


a, dust be prepared to face the coming judgement",? Jesús 
esperaba gue. esto sucedería. pronto, en, un, fuburo inmediatos su abra 


Ana, era, ja anticipación qe esta venidas. "Jesus expected ibas this. 
4d take place soon, in the immediate future, and he gaíd that. 


e MICH AD IMAZ 
£ ¿he dammang of thas oa pizsady be percoived 1n the signs and 
OS angaadrada del Uopirito hand da atras LE pls 


denons". 3 ] ; e NN 
[ du irmipetór 01 munáds «n cuerpo AuBmsao , LA ALTA CONCEPCIÓN 1500 41 75. pre 


ams 8 Pripitiva iglesia tuyo da migua coucepción joscatolégica de, 1. 
 _Jasós, ellos, rembión espergron, la imuinente yenida del Reinos, »oimo. 


E cri Chxxstáan- community indertood the kingdom of God 
É ín the saue sense as Jesus. It, too, expectad the Linzdom of 
¿God do come oct iuuesiate L£ubure.- 50 Pauly «buoy tbhiobght - 
ina de i1l be capte Era hi8 erid. Maso 


32 Eb 05 sp4ós: AE pino) ma , ad dls 
va as Sn Soto E E ns ho m 
Loch ia eo pr Sib E O ES O PO pe Ls 
eb at er ot + copo Ln the dmuatate Dotes. 4 grant, 
¡although it: pai in vain,.t “a "un tor y Eh pata 0 dem c9r 


and Cook 00 himuelf ruifering, even the sufisring ot tie arosn 


El 50" con LIUtdnto"08" 551 ES pd quisas” de” la está 4 B33, BeSe= .. 
sarid Há rErsación el E Si o iS Ea del Ie UstÍd" vo 2 s 


cert Sos af God ¡lan guisa 


hedi L La trint symhoiogícal, 

: fudo1? Dl tunto E of the dew T Jestanent (=Theology), 
pt — RAMA ESE 
£ 

L, nA= ¿mbbolosys DP. 12. bid. sl Pe. 13. 


(mean, m Meology, 1 Ll, Ms. 4l, 


E CARA y tytbo JLOJT » Do 105. 


12 


el fondo, la escatología mítica está terminada por el simple hecho de que 
la parusía de Cristo no se ha verificado rápidamente, y la historia del 


mundo ha continuado su curso, y lo continuará, según la convicción de to- 


dos los hombres razonables, también en el futuro", ? "Belief in the im- 


mediately impending end also governs the missionary activity of the earliest 


Church; that is reflected by the "charge to the apostles" placed into the 


mouth of Jusia*? 


Á pesar de que en las palabras referentes al fin inminente del mundo 
y Ía llamada a un cambio preparatorio se pueden ver auténticas palabras de 
Jesús, muchas de las concepciones mitológicas fueron "puestas en la boca 
de Jesús" por la comunidad primitiva, p.e., su nacimiento virginal y el 
ser engendrado del Espíritu Santo; la preexistencia como Hijo de Dios; y 
su irrupción al mundo en cuerpo humano. La alta concepción que el NT pre- 
senta de Cristo, su deidad y segunda venida como juez, es una concepción mí- 
tica, Esta concepción era propia de su mente, por lo que para los primeros 
cristianos ésta fue una concepción natural, 


At any rate, the early Christian community thus regarded him as a 
mythological figure, It expected him to return as the Son of Man on 

the clouds of heaven to bring salvation and damation as judge of the 
world. His person is viewed in the light of mythology when he ís said 
to have been begotten of the Holy Spirit and born of a virgin, ané 

this becomes clearer still in Hellenisic Christian communities where 

he is understood to be the Son of God in a metaphysical sense, a great, 
preexistent heavenly being who become man for the sake of our redemption 
and took on himself suffering, even the suffering of the cross. It ís 
evident that such conceptions are mythological, for they were widespread 
in the mythologies of Jews and Gentiles and then were transferred to the 
historical person of Jesus. Particularly the conception of the preexis- 
tent Son of God who descended in human guise into the world to redeem 
mañíkind is part of the Gnostic doctrine of redgupticn, and nobody 
hesitates to call this doctrine mythological. 


logtle, Op» cit., p. 68, 
bultmamn, Theology, 1, p. 42. 
3Bultmann, Mythology, p». 168. 


- - 


El hecho de gue el AT ha sido revestido de esta cupa de mito- 


aras lA: que ate mensaje no pueda ser presentado al hombro 1o- 


derno en tal toni porque no está de acuerdo con su concepción 1en- 


2: 999 asi mundo y de la historia, Esto hace necesaria la desmitolo- 
gización. —Debeños desmitolorizar el mentvajo de Cristo y presentar 


ye 4 ww e » : só se . E hs 
al hombre maduro lo qué este mensaje tione pára 61.- -. ** 


: Un no ¿0 cul pa E ó ate ¿ h ta q 
Ve must ask whether the esenatological preaching and the nythol= 
coso vogiced sayings.as e whole contain. a still deeper.meaning which 
is concealed under the cover of mythology. 1f that is so, let 
lo "us. Abandono: the uythosogical conoeptions preoisely because we 
want to reotain their deeper seaninr. This method of inter- 
2nto pretabion.of bhe low Testamenó which tries to recover the 
mythological statements but interpret them. 1t is a method of 
hermenevtits.. The ueaning of this method will ue best undeps- 
tood uhen we make clear the ¡eaninz of uytholosy in goneral, 


Hemos visto en este capítulo cómo presentan Sehweitzor y Bult- 
mann la relación de la tardanza de la parusía con la tormación de 
la iglesia cristiana y del contenido neotestamentario. Podemos re- 
—sumirlo así: El no cumplimiento de las esperanzas de Jesús y de sus 
discípulos en celación con la venida inminente del Xeino provocó la 
_necesidas de un intento de comprender la persona y las enseñanzas 
del Maestro a la luz de esta nueva peropectiva. Esta reinterprevas 
ción dio como resultado que-el NT no "presente un Jesús mítico, que 
he encubiorto al Jesús histérico, y una nueva concepción de sus en-- 
—séñanzas que han debido acomodarse a la nueva concepción de la Paru- 
— gía. Según Schweitzer, este proceso nos ha dado un Jesós histórico 
¿cuya personalidad y enseñanzas según las presenta el XI no corres» 


a 


 ponden al Jesús que existió. Por otro lado, según Bultmann, el re- 


O DO O DO DO DI 
Z 


ibid., p. 18. 


sultado ha sido que el 31' nos presente un mensaje basado en un: con=- 
cepto mítico de la vida. Este concepto se ve en la misma persona de 
Jesús y sus hechos, en la concepción del mundo, de la historia y del 


honbre . 


+ Debido a que estas teorías se fundamentan en la hipótesis ue 

que Jesús y sus aiscípulos tuvieron, respecto a la parusía, una 6s- 
—peranza que no fue cumplida; en los dos siguientes capítulos estudia= 
remos quí creían Jesús y sus discípulos acerca vue este evento, segín 
ló presenta el NT, y cuál fue la reacción úe la primitiva iglesia 


ante la tardanza de su cumplimiento. 


Ez | CAPITULO IT... 
LA PARUSIA EN EL NUEVO UESTAMENTO 


o 


En el AP ge encuentra claramente la ensenanza de la parusía. 
| la parusía es el día en que El so vanifesisrá en gloria, La obra 
iniciada por Cristo culminará en la parusía. Tanto en los evanrelios : 
cono en los denás libros del NI se habla en diferentes ocasiones de 

EN Esta se presenta como el motivo de aliento de los pri- 
fieros cristianos y es el objeto de su espera anhelante. Por éso su - 


—dración constante os papáve Ali diven¡ ¿señor maeétror) (1 Co. 16:22) 


¿Significa la presencia de éste cónicepto que Jesús predicó la 


lada quel het como algo inminente? - ¿Asperaron los discípulos, ba- 
llos en la enseñañes de Jesús, que asta venida súnedería necesarias 
mente en su coneración? ¿0 representa la Operas que aifuentatan 
AAA A que nos daría la pauta Ao la actitud que 


Aa -FobiIG. 
loba tener cada generación en relación a la parusía? Para averiguar 


e erusía Hit. 24127; 2 *. 3:4,125:1 du. 2:28. Venida del Hijo 
del Hombre Hb. 10:23; 16:27,20; 24:30; 26304; lr. 13; Lo. 21:25-37. 
Venida ael señor 1 Ts. 4:16,17. Día del señor 1 Ts. 5:2, 


y 


-15= 


esto debemos estudiar lo que nos dice el IT. 


Hay diferentos pasajes que se pueden estudiar en relación con 
este tema de la parusía y que nos pueden dar la pauta de lo que bus- 
camos. En príuwer lugar, hay una serie de pasajes, que parecen indi- 
car que la parusía sucedería en la goenoración contemporánea de Josís. 
Estos pasajes se han tomado para probar que tanto Jesús como sus dis- 
cfípulos esperaron la inminente venida del Reino durante su generación, 
Dichos pasajes son: Mt,10:23; 16:27,20; 24:34 par.; 26:64. En segun- 
do lugar hay que considerar el pasaje denominado "el discurso de la 
parusfa. Este pasaje se encuentra en Mt. 24,25 (Hr. 13 y Le. 21). 
En torcer lugar están las parábolas que son pasajes que contienen 
grandes enseñanzas acerca de la parusfa. En último lugar estudiare- 
mos las citas que se encuentran en las epístolas. Las citas de las 
epístolas tienen gran importancia debido a que el testimonio de los 
escritores de las epístolas es tenido en scran estimación; p.t8., para 
Bultmann es muy digno Qe tenerse en gran consideración el testimonio 


de Pablo. 


Pasajes que parecen ensenar una venida inuinente del tiijo del hombre. 
"Cuando os persiszan en esta ciudad, huid a la otra; porque de 
cierto os digo, que no acabaréis de recorrer todas las ciudades de 
Israel, antes que venza el Hijo del Houbre" (Mt. 10:23). Este pasa- 
je ha sido tomado por Schweitzer como base para fundamentar su tesis 
de que CrÁsto esperaba la vonida del Reino on su propia vida, exacta- 
nente antes de que sus discípulos regreseran de su misión. 

 — A A 


Mouest., P+. 350, 


The thoroughtroing eschatolopical sohool sakes better work of il, 
hey recogniso in the non-occurrence 01 the Parousia promised 
An m0 Pe x.c4, tho "historic fact," in the bstination of Jesus, 
hiok ín some may determined the elieratíon in His plans,. ana 
HA abtituas tovards the multituds , . . .18 should be noted 
? that the non-fullfiluent gi Matt. x. 23 is the Tirst port- 
+2 ——póntuont 61 the Parousia,? is | l 


7 n 
ve umi o 


Bultamnn traduce lo CASERA, roiiriéndose a da esperanza de los 
discfpulos, que, según $1, se basaba en lo dicho por Jesús an 
Mt. 10: 23, "hoy will not have finished with all the hoi of Israel 
before the Son of náh sómos (Mi. 16:23). 


En Mt. 10: 16-23 el Señor predice grandes PESA SMESnES y suiri- 
wi 


mientos. para sus seguidores. Serán entregados a los Ao, azo- 


años en las sinagogas, ante los gobernadores y reyes serán levados 
Los 
por causa ds El pt ebérrecidós y perseguidos. La esperanza para 


los discfpulos e es la venida. del Hombre 
Ys e 


» El pasaje de Mt. 10: 0:5=15. nos relata la wisión dada por Jesús a 
los doce en que les envía a predicar a toda la tierra de Israel, hm 
denés de la misión tenemos consejos que el Señor da a sus discípulos 
APOna 4 iS 1 1 ! 


Para que sepan cóvo deben comportarse en la misión, 


Aunque parece que estos dos pasajes bienen una continuación uy 


lógica, que hace creer que se refieren « una misua unidad y que fre- 


Fon dichos en una visua ocación, en ol segundo párrafo (Mt, 10:16-23) 
se habla de cosas de las cuales no hay testimonio que hayan sucedido 


en el corto período en que se llevó a cabo la misión de los doce. 
e a a 
“ipid., p. 358. 


a e 


ps Tasoloste 0% paz Dz 


. 21443 ”t 


- a a. AS y. 


Lo dicho arriba no nos permite asegurar que Jesús haya expresa- 
do en forma clara que el Hijo del hombre vendría, en el sentido de la 
parusía, antes de finalizar la misión de los doce. La situación que 
el pasaje vislumbra, es mucho peor que la que podemos imaginar duran= 
te la "primera misión". Las persecueiones van referidas, adenfs, a- 
nalizanado el contexto de t., no sólo a los doce sino a los discípu- 


los en sentido ámplio, esto es, a los cristianos en general. 


Hay que tomar en cuenta que ael vs. 17 en adelante el senor «ua 
instrucciones para el futuro en esto Bundoy cosa que no tendría valor 
si el fin fuera inminente... Después de esto pasaje, no se nova que 
haya habido un sestiniento de haber sido defraudados ni los discípu- 
Tos ni Jesús. Según Kliumel., el logion 10:23by es un logion aisiado 
que al ser comparado con lir. 6, no quiere decir que Jeshs creía aque 
el Hijo del nombre vendría antes del reszrego us los doce de este, 
Más bien vendría uvrante la vida ue los discípulos, én cualquier mo- 
mento. "Then the meaning of the saying appaars clearly to be; the 
parousia of the Sor of ¿lan will arriva bérore the disciples have 


FTinished proclaiuing the Kingdoa of God in Israel." 


Además, debenos anotar que aunque aparentemente este versículo 
resente la tesis do que Jesús esperó la venida del Xeino antes de 


inalizar la misión de los doce, se contrilice por otros pasajos gue 


no enseñan lo mismo y que examinaremos más adelante. 


Max “einertz, Toología del Juevo Testawento, pe. 6l. 


Lu ñ. iúnmel, Prouise and Fulfiluent,.p. 63,. 


Veahños el pásaje que se encuentra en Mé. 16:27,28, 'Aquí Jests 

_ Qice que el Hijo del Hombre vendrá con sus Ángeles en la gloria de su 
Padre, y dará a cada uno conforme a Sus obras; 7 abraga: en el ver- 
sículo 28: "Dé cierto bs dijo gue hay alzunos de los que están ¿quí, 
que ño gustarán lá nuerte hasta que hayan visto al Hijo del Honbre 
Viniendo en 5u FOIño ¿Qué quiere decir el Señor con esta afirua- 
ci6n? “¿Se refióre al cumplimiento final o se reflero a alguna veñida 
én podér, alguna demostración de su poder en este mundo? Debemos no- 
tar qe el concepto del Reino es una unidád: ya ha venido o está 
entre nosótros (Mt. 12:28; Lé. 12:21). Lo que falta es la consuma- ' 
cl6n final. Al hablar el Señor así pudo habersé referido a una ve- 
nida especial que seá anticipución de la final: tal vez la transfi- 
guración, Pentecostés, destrucción de Jerusalén, 70.d.C. El relato 
de la tranfifursción tánto en Mt. como los paralelos en lr. y LC., 
Sigue invediatanente acésta afiruación. Así que, cuando los evange- 
listas hablan de este cumplimiento ven, la iransfiguración cono una 


venida del Reino, que bien puede ser anticipación de la venida fi- 


Estudiarenos ol-texto- en Mt. 24:34:41 estudiar el "discurso de 
l parusíg". Un lit, 26:64 y paralelos el Señor dice a sus jueces: 
es + » y además os. diso, que desda ahora varéis al Hijo ael homere 
sen tado a la diestra del poder as Dios y viniendo en les nubes del. 


lo". Este pasaje y sus paralelos,” que seguramente són raTóFaRcia 


a Dn. 7:13,14, especialmente en Mabdos es negado como auténtico por 


[ita están tomadas de la versión deina Valera, 1%60. 


7 Davidson, The New Sible Commentary, p. 1199. 


Bultuann, o por lo > la interpretación uada por lalriuitiva i- 
glesia en que se atribuye el título de Hijo del Hombre a Cristo: 
Buitiann cree que Jesús no lo dijo pensando en sí mismo; lo uvijo en 
tercera persona. ? En este vrabajo no podemos discutir este tema, 
sería muy extenso, sólo nos limitaremos a estudiar lo que se reziero 
« la parusía. No sabemos si el Señor quiso rererirue a su segunda 
venida. “ieinerta hace ver que el énfasis úel pasaje nu está sen el . 
cuéndo, sino en la conparación de la situación: Ahora, hasta cierto 
punto, desventejosa para Cristo, y luego lleno de poder cuando venta 
en gloria.” Ko podemos saber a qué se refiere exactanente el Señor; 
Bonsirven cree que se refiere a la rosurrección.? Lo ínico que pode= 
mos hacer es interpretarlos a la luz de la enseñanza total del ¿T, 
Los pasajes que ostudiaremos més adelante nos darán más luz sobre lo 


apuntado anteriormente. 
El discurso de la parusía 


El discurso de la parusía, (Mt. 24,25, paralelos lr. 13, Luc. 
21) es un pasaje de grandes enseñanzas; (por esto lo estudiauos en 
un lugar especial). Este discurso es motivado por la presunta hecha 


por los discípulos de Jesús: ¿Cuándo sucederán las cosas finsles? 


Jesís había predicho la destrucción del Templo de Jerusalén, 
Esto para los discípulos iba paralelo con la destrucción del mundo. 


El Templo era para los juáfos el centro de su orgullo nacional y sím- 

A PX PP PP ¿PPP PPP ¿5 
1 

Rudolf Bultmann, Theologzy, pe. 29. 

2 

Op. cito, DP. 59. 

2 


José Sonsirven, Teología úel Huevo lestamento, pp. 2285. 


bolo de todo su ser como pueblo. . La destrucción tenía carácter de 
catástrofe final. Tomando en cuenta esto, vemos gue Jesús al hablar 
tiene en mente nos. hechos: la parusía y la destrucción úe Jerusalén. 
Esto no es extrano a la wente judía, pues ellos estaban familiuriza- 
aos con la perspectiva profética: el profeta ve en un solo plano a- 


contecinientos que tendrán cunplimiento en fechas diferentes, * 
Loi 1 ” mí rip + ", > 


2 Así vemos queen la segunda parte del libro ae Isaías se conten- 
plan en una sola visión la salvación dol pueblo, la conquista - 
Ay de los gentiles, la aparición del "Reino" y la salvación final, 


Algunas delas cosas que dice Jesús .en este pasaje se refieren 
sw la destrucción ue Jerusalén y Otras 2.la parusía. Jo <s cosa fá- 
c4l aecidir cuáles se refieren.a una y cuáles a la otra-sin incurrir 
¿AN Jeprer.. Feroe el.tenar .eu cuguta este Lecho nes puede ayudar a con 


c«proncay lo.que «u.el pasaje parezca contrauiciuriv. 


4 Mateo, capítulo 24, parace aráoticangato Aupogáble separar 

lo que Jesús dica sobre la destrucción de Jerusalén y su adve= 

slo algiento fiual:paga el, Juicios Sus discípulos inquirieron sobre 
la destrucción úe Jerusalén, su venida (pregencia) en griégo sa- 

sun o «Buusia, y el fin (consuasción) de la fpoca, e 


ent ¿4 E 101 MOLA que ,. FYeuncslio ur is DOS , 
El Señor primeramente habla de las señales del fin. Ño debeños 
e] olerizíea ] p e - A CAGA 18 a” 
permitir que alguien nos engañe, habrá señales que nos darán a cono= 
Sis—Tto. 6s ai ES En ue «150 5 vi ¿0= 
Cer que el Hijo viene. Pero el Señor dice que será predicadó el 


|  uengrido y todo el Aundo, y AN vendrá el fín'(24:14). Aúngue 
a ase nl a la tierra que hoy se conoce, pasaría nu 
blo tiempo antes de que sl evangelio hubiera podido llsgar a todó el 
ao: Pero ás sAblante el Suñor dice: 


Us 


le 


"De cierto os digo, qbe no 


: | 
hr ón. Mbdnortes) pp. Sito, po 56.  “Lbid: 
A Conner, La Fe del Muevo Testamento, p. 93. 


pasará esta generación husta gue todo esto acontezca" (24:34). (a= 
rece que estos dos pasajes se contradicen. Por un lado, el Señor nos 
habla de un período aparentemente largo aníes de su venida; Y por »- 


tro, parece decir que sucederá en osa genoración, 


Ante cestos dos versículos, que parecen oponerse, debemos tomar 
todo el conjunto del pasaje. En relación al tiempo de la venida, la 
 uéaula de la enseñanza expresa la ignorancia del día en que sucederá, 
"ás acerca de aquel día y la hora nadie sabe, ni los ángeles del cie- 
lo ni el Hijo sino sólo el Padre" (%t. 24:36). además hay que notar 
Que esto sucede dos versículos después del verso en que Jesús parece 
que data la venida en su generación. En los varsiculos lt. 24: 42-44 


el Señor insta a sus oyentes a velar: "Porque el Hijo del Houbre ven= 


úrá a la hora en que no pensáis", 


Además del versículo it. 24:14, en que el Señor manda a sus dis- 
cípulos a predicar el evangelio a todo el mundo, ay otros pasajos 
que parecen indicar un período entre el inicio de la obra y el cun- 


limiento final. Cristo habla que el evangelio será predicado a vado 


el mundo al referirse a la mujer que lo ungió en casa ae Siuón: "De 


ciorto os aigzo que dondequiera que se predique este evangelio, en to- 


el mundo, también se contará lo que ésta ha hecho, para uenoria de 


ella", Taibién la promesa uel ¿spíritu Santo, quien venará al partir 


Cristo y seré el Consolador sugicre la existencia de dicho intervalo. 


yl Espíritu santo sorá el que nos ¿leve a Cristo en este seríodo, su 


resencia vs necesaria por los probienas que la iglesia ha de afron= 


ar (Jn. 14:15-31), 


